
お 知 ら せ 

平素より新阪急ホテルアネックスをご愛顧賜り厚くお礼申しあげます。 

誠に勝手ながら、下記日程において当ビル内の修復工事を実施いたします。 

工事期間中は一部騒音等で大変ご迷惑をおかけいたしますが、 

何卒ご理解とご容赦を賜わりますようお願い申し上げます。 

 

日時：2026年 6月 15日（月） ～ 2026年 7月 31日（金）  

                                                             

支配人 

N O T I C E 

Thank you very much for your patronage at Hotel new Hankyu Annex. 

Please be informed that the renovation work will be carried out in this building  

on the following dates. 

During the construction time, it may cause a loud noise. 

We sincerely apologize for any inconvenience and appreciate your understanding. 

 

       Date: 15th June, 2026 (Mon) ～ 31st July, 2026 (Fri)  
 

Manager 

 

工 程 告 示 

非常感謝您入住大阪新阪急酒店別舘。 

非常抱歉，本大楼将于以下日期进行维修施工。 

工程期間可能會產生一些噪音， 

給您帶來不便，敬請見諒。 

 

時間：2026 年 6月 15日(星期一) 至 2026年 7月 31日(星期五)  

經理 

 

    알 림 

호텔 뉴 한큐 아넥스를 이용해 주시는 숙박객 여러분께 감사의 말씀 드리겠습니다. 

아래 일정에 따라 당 빌딩 내에서 보수 공사를 실시할 예정입니다.  

공사 기간동안 소음 등으로 불편을 끼쳐드리게 되어 대단히 죄송하오나 

숙박객 여러분의 넓은 이해와 양해를 부탁드리겠습니다. 

 

일시 : 2026 년 6 월 15일 (월) ～ 2026 년 7 월 31 일 (금)  

지배인 


